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FR | ÉCHARPE CONCEPT 
SYMMETRIC SOCKS & MORE 
PARADISE

REMARQUE : Chaque pelote 
de cette qualité présente 2 
cycles parfaits de couleur. Le 
fil couleur écru qui sépare les 
deux cycles doit être mis à part.

DIMENSIONS : environ 24 cm de 
largeur x 150 cm de longueur.

FOURNITURES
CONCEPT SYMMETRIC SOCKS 
& MORE-PARADISE col. 43 : 2 
pelotes

Aiguilles : nº 3 ½

ES | BUFANDA CONCEPT 
SYMMETRIC SOCKS & MORE 
PARADISE

NOTA: Este hilo tiene 2 ciclos 
de color perfectos. 
En medio de los ciclos hay 
un color crudo, que debemos 
desestimar.

MEDIDAS: 24 cm de ancho x 150 
cm de largo, aprox.

MATERIALES
CONCEPT SYMMETRIC SOCKS 
& MORE-PARADISE col. 43: 2 
ovillos

Agujas: nº 3 ½ 

Puntos empleados
P. arroz (ver explicación) 
Ver puntos básicos en
www.katia.com/es/academy o 
en nuestro canal de YouTube 
Katia Yarns & Fabrics

P. arroz: 
1ª vta.: trab. * 1 p. der., 1 p. rev. 
* repetir de * a *. 
2ª vta. y vtas. siguientes: trab. 
los p. al contrario de cómo se 
presenten, dónde hay 1 p. der. 
hacer 1 p. rev. y dónde hay 1 p. 
rev. hacer 1 p. der.

MUESTRA DEL PUNTO
A p. arroz, ag. nº 3 ½

10x10 cm = 25 p. y 45 vtas.

REALIZACION
Nota: se trab. empezando por el 
color azul del 1er ovillo, al llegar 
a la mitad se desestima el hilo 
crudo que separa los 2 ciclos 
y se continúa con el ovillo, al 
terminar continuar trab. con el 
2º ovillo igual.
Montar 60 p. Trab. a p. arroz.
Cuando quede poco para terminar 
el 2º ovillo (= 150 cm de largo 
total aprox.), cerrar todos los p.

Points employés
Pt. de riz (voir explication)
Voir les explications des points  
de base sur
www.katia.com/fr/academy 
ou sur notre chaîne Youtube 
filkatia

Pt. de riz : 
Rg1 : tric. * 1 m. end., 1 m. env. * 
répéter de * à *. 
À partir du Rg2 : tric. toutes les 
m. à l’inverse de comment elles 
se présentent, tricoter 1 m. end. 
dans 1 m. env. et 1 m. env. dans 
1 m. end.

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm) 
25 m. et 45 rgs en pt. riz avec les 
aiguilles nº 3 ½

RÉALISATION
Remarque : on commence par 
le fil bleu de la première pelote, 
au centre de celle-ci, on coupe le 
fil écru et on continue à tricoter 
la pelote normalement. Répéter 
le même processus avec la 
deuxième pelote.
Monter 60 m. Tricoter en pt. de 
riz. 
Avant de terminer la deuxième 
pelote (= lorsqu’on atteint environ 
150 cm de longueur), rabattre 
toutes les m. 
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EN | CONCEPT SYMMETRIC 
SOCKS & MORE PARADISE 
SCARF

NOTE: This yarn has 2 perfect 
colour cycles.
There is an ecru section in 
between each colour cycle which 
must be put to one side and not 
used.

MEASUREMENTS: 9 1/2” (24 
cm) wide x 59” (150 cm) long, 
approximately.

MATERIALS
CONCEPT SYMMETRIC SOCKS & 
MORE-PARADISE: 2 balls col. 43

Knitting Needles: size 4 (U.S.)/
(3.5 mm)

Stitches
Moss st (see explanation) 
See basic stitches at
www.katia.com/en/academy 
or on our Katia Yarns & Fabrics 
YouTube channel

Moss st:
1st row: * k1, p1 * repeat from * to 
* across the whole row.
2nd row and all following rows: 
work the sts the opposite to how 
they present themselves: where 
there is a 1 knit st work 1 purl st, 
and where there is 1 purl st work 
1 knit st.

NL | DAS CONCEPT SYMMETRIC 
SOCKS & MORE PARADISE

OPMERKING: Dit garen heeft 2 
perfecte kleurcycli. 
In het midden van de cycli is er 
een kleur écru, dit moeten we 
weggooien.

AFMETING: ongeveer 24 cm 
breedte x 150 cm lengte.

BENODIGD MATERIAAL
CONCEPT SYMMETRIC SOCKS & 
MORE-PARADISE kl. 43: 2 bollen

GAUGE
Using the size 4 needles in moss st:
25 sts & 45 rows = 4x4”

INSTRUCTIONS
Note: start the scarf with the 
blue in the first ball of yarn. After 
reaching the middle of the ball 
of yarn, disregard the ecru colour 
section that separates the 2 
colour cycles and continue with 
the rest of the ball. When the first 
ball is finished, continue with the 
second ball in the same manner.
Cast on 60 sts and continue 
working in moss st.
When the second ball of yarn is 
nearly finished (= when the scarf is 
approximately 59”/150 cm long), 
bind (cast off) all the sts.

Breinaalden: nr. 3 ½ 

Gebruikte steken
Rijstekorrelsteek (zie 
beschrijving) 
Zie basissteken op
www.katia.com/nl /academy of 
op ons YouTube-kanaal Katia 
Yarns & Fabrics

Rijstekorrelsteek: 
1e naald: brei * 1 st. r., 1 st. av. *, 
herhaal van * tot *.
2e naald en alle volgende 
naalden: brei de st. andersom 
dan deze voorkomen, d.w.z. waar 
1 st. r. voorkomt 1 st. av. breien 
en waar 1 st. av. voorkomt 1 st. r. 
breien.

STEEKVERHOUDING
In rijstekorrelsteek, breinaalden 
nr. 3 ½
10x10 cm = 25 st. en 45 naalden.

UITVOERING
Opmerking: begin te breien 
met de kl. blauw van de 1e bol 
garen, wanneer aangekomen bij 
het midden, de kleur écru die 
de 2 cycli scheidt, weggooien en 
verderbreien met de bol garen, 
bij het beëindigen van deze bol 
garen, op dezelfde manier breien 
met de 2e bol garen.
60 St. opz. Brei rijstekorrelsteek.
Wanneer er weinig garen over is bij 
het beëindigen van de 2e bol garen 
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Ferri: 3,5 mm 

Punti
Grana di riso (v. spiegazione) 
Vedi Punti di Base su
www.katia.com/it/academy o 
sul nostro canale YouTube Katia 
Yarns & Fabrics

Grana di riso: 
1° f.: lavorare * 1 dir., 1 rov. * rip. 
da * a *. 
2° f. e f. successivi: lavorare 
le m. al contrario di come 
si presentano: dir. sul rov. e 
viceversa.

CAMPIONE
Con i ferri da 3,5 mm, a Grana di 
riso  
10x10 cm = 25 m. x 45 f.

REALIZZAZIONE
Nota: si inizia il lavoro dal colore 
blu del primo gomitolo, una 
volta arrivati a metà si scarta il 
filo color panna che separa i due 
cicli di colore e si prosegue con 
lo stesso gomitolo. Una volta 
terminato, si continua il lavoro 
con il secondo gomitolo allo 
stesso modo.
Avviare 60 m. e lavorare a grana 
di riso.
Quando manca poco per terminare 
il 2º gomitolo (a circa 150 cm di 
lunghezza totale), chiudere tutte 
le m.

IT | SCIARPA CONCEPT 
SYMMETRIC SOCKS & MORE 
PARADISE

NOTA: questo filato presenta 
2 cicli di colore perfettamente 
definiti. 
Tra un ciclo e l’altro c’è un tratto 
in color panna che va scartato.

MISURE: 24 cm di larghezza x 150 
cm di lunghezza, ca.

MATERIALE
CONCEPT SYMMETRIC SOCKS 
& MORE-PARADISE col. 43: 2 
gomitoli

MASCHENPROBE
Perlmuster, Ndl. Nr. 3,5  
10x10 cm = 25 M. und 45 R.

ANLEITUNG
Hinweis: Man beginnt am 
blauen Bereich des 1. Knäuels. 
In der Mitte entfernt man das 
naturfarbene Stück und strickt 
dann mit dem Knäuel weiter. Im 
Anschluss wird mit dem 2. Knäuel 
genauso gearbeitet.
60 M. anschlagen und im 
Perlmuster arbeiten.
Wenn das 2. Knäuel fast 
aufgebraucht ist (= ca. 150 cm 
Gesamthöhe) alle M. abketten.

DE | SCHAL CONCEPT 
SYMMETRIC SOCKS & MORE 
PARADISE

HINWEIS: Dieses Garn hat 2 
perfekte Farbabschnitte. 
In der Mitte dieser 
Farbabschnitte ist ein 
naturfarbener Faden, dieser 
sollte abgeschnitten werden.

MASSE: ca. 24 cm breit x 150 cm 
lang

MATERIAL
CONCEPT SYMMETRIC SOCKS & 
MORE-PARADISE Fb. 43: 2 Knäuel

Stricknadel: Nr. 3,5 

Muster
Perlmuster (s. Anleitung) 
Siehe Basismuster auf
www.katia.com/de/academy 
oder auf unserem YouTube-
Kanal Katia Yarns & Fabrics

Perlmuster: 
1. R.: * 1 M. re., 1 M. li. * von * bis 
* wiederholen. 
2. und folgenden R.: die M. 
entgegengesetzt zu dem wie 
sie erscheinen stricken, wo 1 M. 
re erscheint, 1 M. li stricken und 
umgekehrt

(ongeveer 150 cm totale lengte), 
alle st. afk.
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